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“BIIBIKTBI KBIABIPTHIBIBUIAP YOHHA IOH-COPrd JlaHuu yoHHa AsiH HOPYOTTapbIH
MIPOpOUECTBOIIApa OHIOHOPTe CYOX KUCTIIIH-COhIpIH MUCTEpHsIap AuK canaadbITTap. O
I'bIHaH OapaH XpHUCTOC YOPIHIIYUWIIPHH J{aHUUI IPOPOK ThUIarap, KWHUIDP KIMHIPUIIP
Oyouiap Oyosyox yJiaxaH yiaisp TyhyHaH cypyiuty0OyTy kepcyOyTs yonHa: ‘Kuwm aagap,
OJI06H UCTHH JM3H >1nuTd. Mardeit 24:15. OHTOH AsIH 6iIoHepre CyoX, CyoJiTaTa
apbULIBIOAT KUCTANIH-CONIPIH CEPKATI AUIH 3TUH Oy KMHUTD aaThlH 630 YPAYHIH O2JINATIHIH
kupuctupunp: ‘Uucyc Xpucroc Asina, oHy Apa XaHHa KHHUIXD OMIPOUT), TYC YIIIIPI
caThIbIp KAIMHD 0yoJiyoxTaax H3hWIMAK yIapu 0ahbUIbIbIp YUYH.... By ipopoyecTBo
THULTAPBIH aagap Kuhu, HCTAp IbOH YOHHA OHHO CypyJUTyOyTy TyTyhap IbOH YOpYYIIIXTaD;
TOBO TUATIXXD KoM uyrahaara.” Asn 1:1-3.”
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“Vusi bya vumbhoni bya Mupfumelo lowu huhuteriweke, vanhu va nga tini ku dyondzisa
leswaku Nhlavutelo i xihundla lexi nga fika-ku-twisisiwa hi mianakanyo ya vanhu? I xihundla
lexi paluxiweke, buku leyi pfurhiweke. Ku dyondza ka Nhlavutelo ku kongomisa mianakanyo
eka vuprofeta bya Daniyele, naswona hinkwaswo swimbirhi swi humesa dyondzo ya nkoka
swinene, leyi Xikwembu xi yi nyikeke vanhu, mayelana ni swiendlo leswi nga ta humelela
emakumu ka matimu ya misava leyi.” The Great Controversy, 340.

A “Study of Revelation irasenkakuy yuyayta Danielpa profeciankunaman pusaykun.” Wakin
runakunaqga profeciata Danielpa librollanpi rikunku. Ichaqa Danielqa iskay cheqaq yachachiyta
ghawachin, hinaspa paypa profeciankunata rikuchiq cheqagkunaqga libronpa ghepa soqta
kapitunkuna kanku. Nawpaq soqta kapitukunaqa rikuchisqa profeciata ghawachinku, chaykunaqa
llapa hinaga manaraq reqgsichisqachu kashanku. Manaraq Danielpa fiawpaq soqta kapitunkunata
ghawarispa, sut’inchasun imaraykuchus Danielpa ghepa soqta kapitunkunapi chiqapta iskaylla
profecia kasqanta. Hermana Whiteqa iskay profeciakunata rigsichin Shinarpa iskay hatun
mayunkunaman rimarispa. Paypa churakusqan simbolismota chaskispaqga, Danielpa ghepa soqta
kapitunkunapi iskay profeciakunata, hinaspa iskayllata, rikunaykupaq llaveta tarisun.

“Er ibil Daniel kon bwae ao ninti etan God e bwainene nayif fian raan kein imwin. Vision ko e
ilikin Ulai im Hiddekel, ibben aelofiin Shinar, rej koba ilo jerbal in kojejjet, im aon event ko a
kar baelok enaj itok fian bok jet in ien madmad.” Testimonies to Ministers, 112.



Vision otz chajtli ocho omonexti itech atentli Ulai.

Belshazzar nansau ah kum thumna a upat laiin keima Daniel hnenah hmuhtheihna pakhat a
lang a, a hmasa bera ka hmuh hnuah chuan. Hmuhtheihnaah chuan ka hmu a; ka hmuh laiin
chuan Elam ram chhunga awm Shushan inlalna khuaa ka awm tih a lo thleng a; hmuhtheihnaah
chuan ka hmu a, Ulai lui kamah ka awm. Daniel 8:1, 2.

'Adiilnii’igii Testimonies to Ministers yikdadééttsohigii, 44d6o €1 Sister White “Ulai doo
Hiddekel” yit ya’ati’go, 44doo6 “Shinar bitooh bida’atts’iisi bikéyah doo talahi at’¢” nidilnéézgo, €i
k’ad doo baa nitsdhdkees ba hane’ dah naashda da; 44doo6 éi, Sister White bich’j” hane’igii Daniel
doo Revelation bibeehaz’aanii ya’at’éehgo hodooniiniitigii biniinaa biyi’ ahéhee’ niha
shikaadééltsohigii t’44 niha adin t’a4 ajitiit bee nitsékeesigii t’aa ajihiit yahoot’éétigii bindhasdzo.
Biyi’ hane’g66 néitchiltgo, éi niyolgo dha’ni: “Diyin God bizaad baa hwiindzinigo t’a4a niha
shikaadééltsoh bee nitsahdkees dooleel; t’aa Daniel do6 Revelation biniinaa, nihi naasha biji
yahoot’éétigii biyi’ t’a4 ajitiit bikaa’gi doo hadanédlyeedigii bee h6zhoogo baa nitsahakees
dooleet.”

Anefima fiahesa’§ijo poraramo umi mokdi versikulo petetha ha mokoiha, rombohérava’ekue
Daniel kapitulo ocho-gui, ha’ekuéra ome’& mok®di testigo interno petei hecho rehegua, heta jey
ojehecharei hagudicha. Daniel he’i: “Mburuvicha guasu Belsasar arype mbohapyhdpe, petei vision
ojehechauka chéve.” Upéi ombojoapy: “upe ojehechauka va’ekue chéve ypyete rire.” Ko versikulo
ikatu ofientende mokdi hendaicha, ha mokoivéva ogueru petei conclusion peteichante.
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Danyel kitabinin sekizinci boliimiindeki Ulay goriimi, yedinci boliimiin goriimiinii tekrar eder ve
genisletir. Yedinci boliim, Kutsal Kitap peygamberligindeki kralliklarin sivil yoniinii tanimlar;
sekizinci boliim ise Kutsal Kitap peygamberligindeki kralliklarin dinsel yoniinii tanimlar. Bu fark
edildiginde, yedinci ve sekizinci boliimlerin ayni1 gériim oldugu anlasilabilir. Dokuzuncu bolim,
Cebrail’in sekizinci bolimdeki goriimiin zaman unsuruna agiklama vermek iizere geldigi yerdir.
Bu nedenle, Ulay gortiimii Danyel kitabinin yedi, sekiz ve dokuzuncu boliimlerini temsil eder.
Ardindan, Hiddekel Irmagi onuncu boliimde tanitilir.
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«Sebaata barsiisonni Mul’ata hiikuuf tattaaffii hin godhan. Isaan kitaaba qo’annoo ta’uuf
faayidaa hin qabne jedhu. Inni galmee fakkiiwwanii fi mallattoolee of keessaa qaba waan
ta’eef, akka kitaaba cufameetti isa ilaalan. Garuu maqaan isaaf kenname sunumti, “Mul’ata,”
yaada kana ni morma. Mul’anni kitaaba cufame dha; garuu akkasumas kitaaba baname dha.
Inni taateewwan dinqisiisoo bara dhumaa seenaa lafa kanaa keessatti raawwataman ni
galmeessa. Barsiisonni kitaaba kanaa ifa dha; iccitii qofa ta’anii kan hin hubatamne miti.
Keessatti sararri raajii isuma keessatti Daani’el keessatti fudhatame irra deebi’amee dhihaata.



Waagayyo raajii tokko tokko irra deebi’ee dubbateera; kanaanis isaanii ulfinni barbaachisaa
ta’e kennamuu akka gabu agarsiiseera. Gooftaan wantoota bu’aa guddaa hin gabne irra
deebi’ee hin dubbatu.» Manuscript Releases, volume &, 413.
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Afete ko’a mba’ejehu ojehechakuaaramo, upéichard avei ikatu ojehechakuaa mokdi vision
afietehapeha petei vision afo, peteichaiténte siete iglesia ha siete sello rembiasakue profético
ohechaukahaicha peteichagua rembiasakue profético. Upéichard mokdi vision oiko pe tape ramo
Nandejéra oipuru va’ekue ymave pe angel petetha movimiento-pe, ha Nandejara oipurtitava ko’4aga
ha tenonderdme pe angel mbohapyha movimiento-pe, omohefi6i hagua petei proceso de prueba
ofiemoihaicha Daniel capitulo doce, versiculos nueve ha diez.

Chaymi nirgan: “Ripuy, Daniel; kay rimaykunaqa tukupakuy pacha kama wichq’asqa, sellosqa
kashan. Achkakunaqa pichqasqa kanqaku, yurayachisqa kanqaku, hinaspa pruebasqa kanqaku;
ichaga millay runakunaqa millayta ruwanqgaku. Millay runakunamanta manam mayqenpas
entiendenqachu; ichaqa yachagkunan entiendenqaku.” Daniel 12:9, 10.
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«Asuaa» Kueni kiTanTeiH OapIibIK KiTanTapbl TOFBICHI, askTanaabl. MyHaa Jlanusin
KiTaOBIHBIH TOJBIKTBIPYBI O0ap. bipi — naitram0apisIk; ekinmrici — asH. MepieHreH Kitamn —
AsH emec, Kaiita JlaHusn maiFaMOapiIbIFbIHBIH COHFBI KYHJIEPIe KaThICThI ol Oeuriri. [lepimire
Obu1ail ten OYMbBIpAbBI: «AJ ceH, ya, JlaHus1, ochl co3/Iep/Ii )KachIpbIH YCTa A4, KITalThl aKbIp
3aMaHfra JieliH mepJen Koy, Janusut 12:4». Emminepaiy icrepi, 585.

Ulai no Hiddekel siha parehu dumisisigna gi fini’na’gue na tiempu, lao i Adventismu para hu
tungo’ ha na inalegriha na i 1798 gui’ i “tiempun i fin”” ni Daniel, anai para mafanmafafago i
lebbluna. Lao i patte gi profesia ni “dumisisigna gi fini’na’gue na tiempu’ mas tepat na i huwe na
seis na bersikulu siha gi kapitulu onse ni Daniel, sa esti na bersikulu siha humuhudyan yan i
Michael na uma’atuli’ anai i probasion taotao siha humuhudyan.
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Ntomo la na 1798 me kyeree de nhwehwemu atemmu no ahye ase. Ntomo la na 1989 me kyeree de
nhwehwemu atemmu no awiei a oreben no aben paa. Wotumi hu Alpha ne Omega no nsenkyerenne
no yiye wo Daniel nhoma no mu, naaso s wunya nim de den na eye, na wowo pesemenkominya se
wobehwehwe no a.

Waakati qorannoon cufu Daani’el boqonnaa kudha tokko, lakkoofsa afurtamii shan keessatti,
mallattoon Alfaa fi Oomeegaa ni galmeeffama. Jalqabni Daani’el sirriitti bakka inni itti xumuramu
ni agarsiisa. Inni waraana dhugaa Baabilon dhugaa fi Israa’el dhugaa gidduutti geggeeffameen
jalgaba; Baabilon dhugaanis injifata.

Ni sané mbya guast mbohapyha Jehoiakim, Juda ruvicha guasu, oisambyhy jave, ou
Nebucadnesar, Babilonia ruvicha guasu, Jerusalén peve ha omongora chupe. Ha Nandejara
ome'd Jehoiakim, Juda ruvicha guasu, ipépe, oive hagua hendive petei hendaicha umi
tembiporu Nandejara roga pegua; umiva ogueraha Sinar retime, itupd roga peve; ha omoi umi
tembiporu itupd mba'e fiongatuhape. Daniel 1:1, 2.

Daniél besa yanzdehan, ayeta ¢il G péncan de, sereki ruhani di navbera Babilona ruhani, ya ku bi
“padisahé bakur” té nisandan, 0 Israéla ruhani, ya ku bi “ciyayé piroz é birimet” té temsil kirin, bi
dawi dibe, 0 Israéla ruhani li ser Babilona ruhani serkefti dibe.

Ug ipaum niya ang mga tabernakulo sa iyang palasyo sa taliwala sa mga dagat, sa
mahimayaong balaang bukid; apan moabut siya sa iyang katapusan, ug walay usa nga
motabang kaniya. Ug niadtong panahona motindog si Miguel, ang dakong principe nga
nagabarog alang sa mga anak sa imong katawhan: ug may moabut nga panahon sa kagul-anan,
nga sama niini wala pa gayud sukad may nasud hangtud niadtong maong panahona: ug
niadtong panahona maluwas ang imong katawhan, ang tagsatagsa nga hikaplagang nahisulat sa
basahon. Daniel 11:45; 12:1.
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«Libro Daniel ukat Apocalipsis sat libronakax mayakiwa. Maynirix mé profeciawa, yagharusti
ma revelacidnawa; maynirix mé sellata libro, yagharusti mi jist’arata libro. Juanax
thunthunakan arsupkéna uka misterionak ist’dna, ukampis janiw qillqt’afiapatakix
kamachitdkénti.» The Seventh-day Adventist Bible Commentary, volumen 7, 971.

E leboelelo pedi, tseo e lego puku e tee, ke moSomo o mogolo wa thuto ya moporofeta ya
Morongwa Gabriele. Ke ngwala se ke tseba gabotse gore seo Gabriele a se neilego Daniele le
Johane se tSwile go Jesu, yo a se amogetSego go Tatagwe. Ntlha ya ka ga se go godisa Gabriele,
eupsa ke go godisa kutollo ye tseneletSego ya bohlatse bjo bo lego dipukung tSe pedi, ya kamoo



Alfa le Omega ba hlamilego melao ya boporofeta ya tlhathollo ya Baebele yeo e bego e swanetSe
go emelwa ka gare ga dipuku tSe pedi, ge e ba re ikemiSeditSe go bona.

Yuyarishayki qankunaqa, kay pachapi fiuqaga mana munani ni yuyayniyuqchu Ulai, Hiddekel
mayukunapa ishkay gelqasqa willakuyninkunata sut’inchayta. Nugaga munayniywan chayqa
Danielpa qillqgasqanpa filawpaq soqta capitulunkunapi kaq qelqasqa willakuyninkunawan
rimanapaqmi. Sapaqmi rikuchishani chaymanta, Danielpa hinaspa Apocalipsispa qillgankunaqa,
ichaqa, Diospa Simi gelgakunamanta aswan ukhu yuyaywan allinchasqa qillqakuna kasqankuta.
Chaykunaqa qgelqasqa willakuyta qawachinku, hinaspataq Diospa kasqanta reqsichinku, hinaspataq
runa gelqasqa willakuyninkunata yachanampagq, hinaspa chay willakuyninkunata rikuchiqta
regsinampagq, ima kamachikuykunachus mast’arisqa kananpaq kasqankuta regsichinkutaq.
B’aq’oma’, jun chik ri q’alajisaxik rech ri nim ruk’ux ri wuj, ja ri rub’ixik Daniel chirij ri “wuqub’
q’1)” rech Levitico veintiséis. Ri q’ijob’al rech ri “wuqub’ q’1j”” xk ulwachij xuquje’ k’o na che ri
“ab’aj rech k’ak’alenik” chi ke ri ruwinak Dios, chi rij ri ojer Israel, pa ri movimiento Millerita
rech ri nab’e angel, xuquje’ pa ri k’amab’ey rech ri rox angel ri k’o wakamiq xuquje’ ri petendq
chweq’ij. Jun “ab’aj rech k’ak’alenik™, pa jun ch’uti q’alajisaxik, ja jun achike ri man natz’et ta,
pune k’ut qas k’o chila’. Rumal ri’, are chi atawetamaj ri “wuqub’ q’1)” pa ri wuj rech Daniel,
natz’et chi qas k’o chila’, xa k’ut xuquje’ natz’et chi ewan chike ri cha’ojib’al ri man kakaj ta
kakitz’et.

Akuna se ekintu nga kiri mu lujjudde mu ngeri y’ensengeka y’ebigambo kye kikolwa eky’amaanyi
ennyo; kye kintu ekitasobola kuteekebwa mu kitabo kyonna eky’ekyama eky’omuntu. Kye kisunsu
eky’enjawulo, kubanga kiri awo, nga kyeyoleka bulungi eri buli ayagala obuteesittala, naye nga
tekisoboka kulabibwa eri abo abasalawo okwesittala. Kiri, bwe tuyinza okwogera bwe tutyo, “nga
kikwekebwa mu maaso g’abantu.” Kino kituukirizibwa olw’okwegatta kw’obuntu
n’Obwakatonda.

Nu defeb claim boobu, ndax dama bégg a fattali nu fii ne am na njélbeen bu Katolik ci biir
Adventism, lu €pp sax gannaaw bi fiu génnee *Questions on Doctrine* ci atum 1957, te moom
itam jog na ak boppam bu jubadiul ci biir yéngu-yéngu déggug jamono jii bu *Future for
America*. Xalaat bi mooy ne Kirist, ba fiu ko jémoon ci yaram, jéllul yaram wi Mu dénde woon ci
Mary. Dégg la ne fii taxaw ci njangale boobu duifiu ko wax noonu; waaye du tere dara ci ne loolu
lafiuy jangale. Maa ngi ko tudde njélbeen bu Katolik, ndax dogal bi ne yaramu Kirist sell na ni
yaramu Aadam laata mu bakkaar, mooy sax lakku Seytaane bi njélbeenug Katolik jéfandikoo ak
seen njangale bu fiuy wax “immaculate conception.” Te su fekkee ne xamuloo njangale bu pagan
bi fiuy wax “immaculate conception,” mooy jangale ne yaramu Kirist dafiu ko def ci anam gu
kawe, ni fiu defee woon suufug nature bu Aadam laata moom ak Awa bakkaar, walla ni iiuy wax
ko, Kirist amoon na nature bu Aadam bu laata-a-bakkaar, bu amul bakkaar. Mu jangale itam ne
Mary moom ci boppam, ci kaaw ndimbal gu kéemaan, dafiu ko may nature bu yaram bu Aadam bu
laata-a-bakkaar laata mu bakkaar, ngir mu man a nekk vessel bu mat ngir Xel mu Sell mi man a
yaramal xale bi di Yeesu ci biir yaramam wu mat.



Por supuesto, aquellos dentro del adventismo que sostienen exactamente la misma conclusion
respecto a la carne de Jesus no sefialan milagro alguno en Maria; pero si tuercen pasajes de la

Hermana White y de la Biblia para ensenar exactamente el mismo concepto catélico. ;Por qué
acabo de desviarme y apartarme de la discusion del libro de Daniel? Responder¢ a eso.
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Ang “pagtago sa hayag na paningin” ng “pitong panahon” sa aklat ni Daniel ay naisakatuparan,
hindi lamang sa pamamagitan ng mga salitang itinala ni Daniel, kundi lalo na sa pamamagitan ng
mga nahulog na taong nagsalin ng King James Bible. Dalawang ulit na nahipo ng mga nahulog na
tao ang aklat ni Daniel, at ang naisakatuparan ay magiging imposible para sa sinumang tao na
gawin kung wala ang banal at mapagkalingang pangangasiwa ng Diyos.

Itiqiliqiri articulunkupi gallarinakuyku imaynata Divinidadwan runakaynin pakasqanku Leviticus
iskay chunka suqtayoqpi kaq “qanchis kuti” nisqata rikch’arispa, Danielpa libronpi ghawaqgpaq
sut’ita kachkaptinpas, Diosqa hawpagmantapuni yachasqa, chaymantaqa hinallataq wakichisqa
ima, chayqa kananpaq pruebayuq “mitk’achiq rumi” hina, huk fiiqin angelpa kuyukuyninpi
kagkunapaqpas, hinallataq kimsa fiiqin angelpa kuyukuyninpi kagkunapagpas.

“Ania a Daniel fan Yalla joxoon, jagleel nafu ko ci seen njariii bu gén a mag ngir fan yu mujj
yii. Peefi yi mu gisoon ca wetu Dexu Ulai ak Dexu Hiddekel, dex yu mag yi nekk ci réewum
Shinar, [éegi dafiuy dugg ci yoonu mat, te Iépp lu fiu waxoon ci kanam dina yegg léegi ci
matal.” Testimonies to Ministers, 112.



